
Newspaper Uusi Suomi, March 27, 1940:

BRAVERY will be fully rewarded in future.
Message of Foreign Secretary Halifax. 

The address by the British Foreign Secretary Lord  H a l i f a x   in the Finnish language transmission 
of the BBC to the people of Finland on Easter Sunday March 24, 1940: 

There is no people whom I would more gladly address than the brave Finnish nation which has 
fought so gallantly for the ideals and aims for which we too in the British Empire have taken up 
arms: the right of each nation, however small, to live its own life, secure against aggression from 
powerful neighbours. If others had shared Finland's determination to resist evil and barbarism in 
the only way now left to civilisation — by force of arms — the citizens of our two countries would 
now have been fighting side by side in the common cause. 

The message that I now wish to address to you, is not confined only to interpreting our sympathy 
on this heavy moment of yours, it also wants to honour the bravery you have shown during these 
past months and pronounce the desire and conviction that this bravery will be fully rewarded in 
the future. 

Although your Government decided to accept the conditions set by the Soviet government, your 
army has remained invincible up to the very end and the spirits and endurance of your soldiers has
won unqualified admiration in this country, which for centuries has brought up brave soldiers and 
which also knows how you feel when fighting forced against the wall. We are convinced that your 
hearts are at our side in the conflict into which we have brought to for making an end to violence 
and attacks similar to the one you have fallen to as last of the victims. 

When our victory has been won, Finland will inevitably share in the benefits which will spring from 
the establishment of that lasting and righteous peace which the British Prime Minister and the 
President of the United States have both declared to be the only peace which is possible. 

There might be dark moments in front of our peoples but we both stand firm convinced by the 
righteousness of our cause setting trust in the righteous God. The battle will be a long and bitter 
one, the waiting time long and bitter to you, but finally the ideals in which we both believe will 
win, and the dark forces that shadow the whole world will be wiped out. 

The text in italics is what was quoted as Lord Halifax's message in John de Courcy's book "Behind 
the battle", Eyre and Spottiswood, London, 1942. Other parts of the text are translated from 
Finnish according to what was quoted in the newspaper report of Uusi Suomi, March 27, 1940. 
Translation Pauli Kruhse. 
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Uusi Suomi 27.3.1940:

ROHKEUS saa tulevaisuudessa täyden palkintonsa.
ULKOMINISTERI HALIFAXIN TERVEHDYS. 

Ulkoasiainministeri lordi H a l i f a x i n tervehdys Suomen kansalle Englannin yleisradion 
suomenkielisessä lähetyksessa pääsiäissunnuntaina [24.3.1940] oli sisällöltään seuraava:

Ei ole mitään kansaa, jolle suuremmalla ilolla haluaisin puhua, kuin Suomen urhea kansakunta, joka
niin sankarillisesti on taistellut samojen ihanteiden ja tarkoitusperien puolesta, joiden takia 
myöskin brittiläinen imperiumi on tarttunut aseisiin. Jokaisella kansakunnalla, on oikeus elää omaa 
elämäänsä, mahtavien naapuriensa hyökkäyksiltä turvattuna. Jos toisillakin olisi ollut Suomen 
kansan päättäväisyys vastustaa pahaa ja barbariaa sillä ainoalla tavalla, mikä sivistyksellä enää on 
jäljellä, nimittäin asevoimalla, taistelisivat nyt molempien kansojemme kansalaiset rinta rinnan 
yhteisen asian puolesta. 

Sanoma, jonka nyt haluan teille osoittaa, ei rajoitu vain tulkitsemaan myötätuntoamme tänä teille 
raskaana hetkenä, vaan tahtoo se myöskin kunnioittaa teidän kuluneiden kuukausien aikana 
osoittamaanne rohkeutta ja ilmaista toivomuksen ja uskon, että tuo rohkeus tulevaisuudessa saa 
täyden palkintonsa. 

Vaikkakin hallituksenne on päättänyt hyväksyä neuvostohallituksen asettamat ehdot, on 
armeijanne pysynyt voittamattomana viimeiseen saakka ja teidän sotilaittenne henki ja kunto on 
voittanut varauksetonta ihailua tässä maassa, joka vuosisatoja on kasvattanut urheita sotilaita ja 
joka itse myöskin tietää, mitä merkitsee taistella seinää vasten ahdistettuna. Me uskomme, että 
teidän sydämenne ovat meidän puolellamme siinä selkkauksessa, mihin olemme joutuneet 
tehdäksemme lopun väkivallasta ja hyökkäyksistä, joiden viimeisin uhri te olette. 

Kun olemme saavuttaneet voittomme, Suomi pääsee varmasti osalliseksi niistä eduista, jotka 
sisältyvät todelliseen ja oikeudenmukaiseen rauhaan, sellaiseen, jonka niin Suur-Britannian 
pääministeri kuin Yhdysvaltain presidentti ovat selittäneet ainoaksi mahdolliseksi rauhaksi. 

Kansojemme edessä on ehkä synkkiäkin hetkiä, mutta olemme molemmat lujia tietoisina asiamme 
oikeutuksesta ja luottamuksessa oikeamieliseen Jumalaan. Taistelusta tulee pitkällinen ja katkera, 
odotusajasta pitkällinen ja katkera teille, mutta lopuksi ne ihanteet, joihin me molemmat 
uskomme, tulevat voittamaan, ja ne pimeät voimat, joiden varjo lankeaa koko sivistyneen 
maailman ylle, tulevat poispyyhkäistyiksi 

Tampereen piispan Aleksi Lehtosen kirjeenvaihto lordi Halifaxin kanssa 1.4.1940. 
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